	Број захтева/FileNumber :
	

	Датум подношења захтева/Application date:
	


                                       (не попуњава подносилац захтева)/(not to be filled in by the applicant)


ТЕХНИЧКИ УПИТНИК / TECHNICAL QUESTIONNAIRE



1.         Предмет Техничког упитника/Subject of the Technical Questionnaire	
      
	   1.1. Латински назив/Botanical name
	

	   1.2.Име врсте/Common name   
	


	  

	                                                           		      			

	2.      Подносилац захтева/Applicant

	
	Име/Name
	

	
	Адреса/Address
	

	
	
	

	
	Бр. телефона/Telephone No.
	

	
	Бр. факса/Fax No.
	

	
	E-mail адреса/E-mail address	
	

	
	Оплемењивач 
(уколико је различит           
од подносиоца захтева)/
Breeder (if different from applicant)
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	





	3.
	Предложено име и оплемењивачка ознака /Proposed denomination and breeder's reference 

	
	Предложено име (уколико постоји)/ Proposed
denomination (if available)
	

	
	
	

	
	Оплемењивачка ознака/
Breeder's reference
	

	
	
	

	





4.    Подаци  о шеми оплемењивања и умножавању сорте /
       Information on the breeding scheme and propagation of the variety                                             

	

	
	4.1.Шема оплемењивања/Breeding scheme

	а)
	инбред линија/
inbred line
	

	б)
	једноструки хибрид/
single-cross hybrid
	

	в)
	троструки хибрид/
three-way cross hybrid
	

	г)
	двоструки хибрид/
double-cross hybrid
	

	д)
	странооплодна сорта/
open-pollinated variety
	

	ђ)
	остало (навести формулу)/
other (provide details)
	





	

	
	     Сорта је резултат/Variety resulting from:   
     4.1.1.   Укрштања/Crossing                

	
	              
	

	
	                 а)  контролисано укрштање
                 (назначити родитељске сорте)/
                 controlled cross (please state parent 
                  varieties)
	

	
	                 б) делимично познато     
                    укрштање(навести познате      
                   родитељске сорте)/partially
                   known cross (please state
                   known parent variety(ies))
	

	
	                 в)  непознато укрштање/
                   unknown cross
	

	
	
	

	
	4.1.2. Мутација (назначити  
            родитељску сорту)/     
	

	
	                  Mutation (please state parent
                  variety)  
	

	
	

	

	
	4.1.3. Откривена и развијена     
(назначити где и када је
                   откривенa и како је                
                  развијена)/Discovery and
                  development (please state where
                  and when discovered and how 
                  developed)
	

	
	
	

	
	    

      4.1.4.    Остало (навести детаље)/
                  Other (please provide details)
	

	
	
	

	
	
	

	
	4.2. Метода умножавања репродукционог материјала сорте /Method of propagation the 
       variety



4.2.1 У случају хибрида треба уписати производну шему. Она треба да садржи податке о свим родитељским линијама које су потребне за производњу хибрида/[footnoteRef:1]In the case of hybrid varieties the production scheme should be provided. This should provide details of all the parent lines required for propagating the hybrid e.g. [1: ] 



(a)	једноструки хибрид/single cross hybrid

(….....................................................…)  x  (….....................................................…)
женска родитељска линија/                         мушка родитељска линија/ male parent line
female parent line                                                                   
	

(б)	троструки хибрид /three-way cross hybrid

једноструки хибрид (доле) коришћен као женски родитељ/single hybrid (below) used as female parent  x  (….....................................................…) 
                             мушка родитељска линија /male parent line 
или /or

 (……..................................................…)   x  једноструки хибрид (доле) коришћен као мушки                
женска родитељска линија/                          родитељ/single hybrid (below) used as male parent 
female parent line
 
	
(….....................................................…)  x  (….....................................................…)

	женска родитељска линија/                              мушка родитељска линија / 
female parent line	                                             male parent line

	                                          
                                        једноструки хибрид/single hybrid



 (в)	двоструки хибрид/double-way cross hybrid

	
(….....................................................…)  x  (….....................................................…)

	женска родитељска линија/                            мушка родитељска линија / 
female parent line	                                           male parent line

	
једноструки хибрид коришћен као женски родитељ/single hybrid used as female parent




	
(….....................................................…)  x  (….....................................................…)

	женска родитељска линија/                           мушка родитељска линија /
female parent line	                                                 male parent line

	 
једноструки хибрид коришћен као мушки родитељ/single hybrid used as male parent




једноструки хибрид коришћен као женски родитељ x једноструки хибрид коришћен као мушки родитељ/(single hybrid used as female parent) x  (single hybrid used as male parent)

посебно треба навести/and should identify in particular:

(а)	мушку стерилност женских родитељских линија/any male sterile female parent lines

	……………………………………

(б)	начин одржавања мушке стерилности женских родитељских линија /maintenance system of male sterile female parent lines

4.2.2	странооплодна сорта (навести детаље)/open-pollinated variety (please provide details)

		…………………………………………………

4.2.3 	друго (навести детаље)/оther (please provide details)

		…………………………………………………















5.      Особине које треба навести (бројеви наведени у заградама одговарају бројевима под којима су дате особине наведене у UPOV TG/2/7 Упутству за извођење огледа за утврђивање различитости, униформности и стабилности; молимо означите оцену која најбоље одговара постојећем стању)/Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in the UPOV TG/2/7 Test Guidelines; please mark the note which best corresponds).
	
	Особина/ Characteristics
	Сорта пример/ 
Example Varieties
	Оцена/Note

	5.1
(5)
	Лист: боја главног лисног нерва/Leaf: color of midrib 
	
	

	
	бела/white
	Dorado E, Gardavan
	1 [   ]

	
	жућкасто бела/yellowish white
	Befbuilder, Vidan 697
	2 [   ]

	
	светло зелена/light green
	
	3 [   ]

	
	светло жута/light yellow
	PR82G55, PR87G57
	4 [   ]

	
	средње жута/medium yellow
	P8500
	5 [   ]

	
	тамно жута/dark yellow 
	Digestivo
	6 [   ]

	
	браонкаста/brownish
	Teide
	7 [   ]

	5.2
(7)
	Биљка: време појаве метлице/Plant: time of panicle emergence 
	
	

	
	веома рано/very early
	Ludan
	1 [   ]

	
	веома рано до рано/very early to early
	
	2 [   ]

	
	рано/early
	Artaban, Artigas 
	3 [   ]

	
	рано до средње/early to medium
	
	4 [   ]

	
	средње/medium
	Albita, Dorado DR
	5 [   ]

	
	средње до касно/medium to late
	
	6 [   ]

	
	касно/late
	Béreny, PR82G55
	7 [   ]

	
	касно до веома касно/late to very late
	
	8 [   ]

	
	веома касно/very late
	
	9 [   ]

	5.3
(10)
	Жиг тучка: боја/Stigma: color
	
	

	
	Бела/white
	P8500
	1 [   ]

	
	Светло жута/light yellow
	Albita
	2 [   ]

	
	Средње жута/medium yellow
	Argence, Dorado E
	3 [   ]

	
	Тамно жута/dark yellow 
	Digestivo, Nutri Honey
	4 [   ]

	
	Сива/grey
	Nectar, Vidan 697
	5 [   ]



	5.4
(13)
	Цвет: самооплодња/Flower: self-fertility
	
	

	
	одсутно или веома слабо/absent or very low
	
	1 [   ]

	
	средње/medium
	
	2 [   ]

	
	много/high
	Aneto, P8500
	3 [   ]

	
	Особина/Characteristics
	Сорте примери/
Example Varieties
	Оцена/Note

	5.5
(16)
	Плева: дужина осја/Lemma: length of arista
	
	

	
	одсутно или веома кратко/absent or very short
	Dorado E, Grazer
	1 [   ]

	
	веома кратко до кратко/very short to short
	
	2 [   ]

	
	кратко/short
	Lussi, Nectar
	3 [   ]

	
	кратко до средње/short to medium
	
	4 [   ]

	
	средње/medium
	Digestivo, SF 2003
	5 [   ]

	
	средње до дуго/medium to long
	
	6 [   ]

	
	дуго/long
	Vidan 697
	7 [   ]

	
	дуго до веома дуго/long to very long
	
	8 [   ]

	
	веома дуго/very long
	
	9 [   ]

	5.6
(17)
	Сува поленова кесица: боја/Dry anther: color
	
	

	
	светло жута/light yellow
	
	1 [   ]

	
	сиво ружичаста//greyish pink
	
	2 [   ]

	
	наранџаста/orange
	Dorado DR, Gardavan
	3 [   ]

	
	наранџасто црвена/orange red
	Elite, PR82G55
	4 [   ]

	
	црвена/red
	
	5 [   ]

	
	црвено браон/red brown
	
	6 [   ]

	5.7
(18)
	Биљка: висина/Plant: length
	
	

	
	патуљаста/dwarf
	
	1 [   ]

	
	патуљаста до екстремно ниска/dwarf to extremely short
	
	2 [   ]

	
	екстремно ниска/extremely short
	Sibelus
	3 [   ]

	
	екстремно ниска до веома ниска/extremely short to very short
	Aruski
	4 [   ]

	
	веома ниска/very short
	PR88Y20
	5 [   ]

	
	веома ниска до ниска/very short to short
	Albita
	6 [   ]

	
	ниска/short
	PR84G62
	7 [   ]

	
	ниска до средње висока/short to medium
	PR82G55
	8 [   ]

	
	Средње висока/medium
	Jumak
	9[   ]

	
	средње висока до висока/medium to tall
	Topsilo
	10[   ]

	
	висока/tall
	Zöldike
	11[   ]

	
	висока до веома висока/tall to very tall
	Zöldozön
	12[   ]

	
	веома висока/very tall
	Rona 1
	13[   ]

	
	веома висока до екстремно висока/very tall to extremely tall
	Agnes
	14[   ]

	
	екстремно висока/extremely tall
	Gardavan
	15[   ]

	
	екстремно висока до џиновска/extremely tall to giant
	
	16[   ]

	
	џиновска/giant
	
	17[   ]

	
	Особина/Characteristics
	Сорте примери/
Example Varieties
	Оцена/Note

	5.8
(25)
	Метлица: густина у зрењу/Panicle:  density at maturity
	
	

	
	веома растресита/very sparse
	DK18, Gardavan
	1 [   ]

	
	веома растресита до растресита/very sparse to sparse
	
	2 [   ]

	
	растресита/sparse
	Grazer, SF2003
	3 [   ]

	
	растресита до средње збијена/sparse to medium
	
	4 [   ]

	
	средње збијена/medium 
	Argence
	5 [   ]

	
	средње збијена до збијена/medium to dense
	
	6 [   ]

	
	збијена/dense 
	Nectar, PR85G85
	7 [   ]

	
	збијена до веома збијена/dense to very dense
	
	8 [   ]

	
	веома збијена/very dense 
	Albita, Velox 701
	9 [   ]

	5.9
(26)
	Метлица: позиција најширег дела/Panicle:  position of broadest part 
	
	

	
	веома ниско/very low
	
	1 [   ]

	
	ниско/low
	PR84G62
	2 [   ]

	
	у средини/medium
	Nutri Honey
	3 [   ]

	
	високо/high
	Beefbuilder
	4 [   ]

	
	веома високо/very high
	Vidan 697
	5 [   ]

	5.10
(27)
	Плева: боја у зрењу/Glume: color at maturity
	
	

	
	бела/white
	
	1 [   ]

	
	светло жута/light yellow
	PR88Y20
	2 [   ]

	
	средње жута/medium yellow
	Dorado E, Nectar
	3 [   ]

	
	светло браон/light brown
	Grazer
	4 [   ]

	
	црвенкасто браон/reddish brown
	Argence, P8500
	5 [   ]

	
	тамно браон/dark brown
	PR82G55, Velox 701
	6 [   ]

	
	црна/black
	Digestivo, Vidan 697
	7 [   ]

	
	Особина/Characteristics
	Сорте примери/Example Varieties
	Оцена/Note

	5.11
(29)
	Зрно: боја/Grain: color 
	
	

	
	бела/white
	Choice
	1 [   ]

	
	жућкасто бела/yellowish white
	Aralba, PR88Y20
	2 [   ]

	
	сиво бела/grey white
	Albita
	3 [   ]

	
	светло жута/light yellow
	Beefbuilder, Gardavan
	4 [   ]

	
	наранџаста/orange
	Argence, PR85G85
	5 [   ]

	
	наранџасто црвена/orange red
	PR82G55, PR83G66
	6 [   ]

	
	светло браон/light brown
	Velox 701
	7 [   ]

	
	црвено браон/red brown
	Nutri Honey, PR82G10
	8 [   ]

	
	тамно браон/dark brown
	Nicol, Vidan 697
	9 [   ]

	
	љубичаста/purple
	
	10 [   ]

	
	црна/black
	
	11[   ]

	5.12
(36)
	Биљка: фотопериодизам/Plant: photoperiod sensitivity
	
	

	
	неосетљива/insensitive
	Albita
	1 [   ]

	
	осетљива/sensitive
	Teide
	9 [   ]









6.      Сличне сорте и разлике у односу на те сорте/Similar varieties and differences from these varieties
Молимо, употребите следећу табелу и део за коментаре како би се, на основу вашег знања обезбедиле информације колико се сорта разликује од најсличније (их) сорте (сорти). Ова информација може помоћи да се утврди различитост на најбољи начин./Please use the following table and box for comments to provide information on how your candidate variety differs from the variety (or varieties) which, to the best of your knowledge, is (or are) most similar. This information may help the examination authority to conduct its examination of distinctness in a more efficient way. 


	Име(на) сорте(и) која(е) је(су) слична(е)  вашој сорти /
Denomination(s) of variety(ies) similar to your candidate variety
	Особина(е) по којој се ваша сорта разликује од сличне(их) сотре(и)/
Characteristic(s) in
which your candidate variety differs from the similar variety(ies)
	Написати степен изражавања особине(а) код сличне(их) сорте(и)/
Describe the expression of the characteristic(s) for the similar variety(ies)
	Написати степен изражавања особине(а)  о ваше сорте/
Describe the expression of the characteristic(s) for your candidate variety

	Пример/Example
	Клип: време појаве свиле/ Ear: time of silke mergence
                             
	рано/early          
	рано до средње/early to medium           

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Коментари:/Comments:

	


 

7.      Допунски подаци који могу помоћи при испитивању сортe /Additional  information which may help in the examination of the variety


0. Да ли има карактеристика које нису наведене у секцији 5 и 6, а које могу помоћи у разликовању сорте?/In addition to the information provided in section 5 and 6, are there any additional characteristics which may help to distinguish the variety? 
	
	Да/Yes
	
	
	Не/No
	


       
(Уколико је одговор „Да“, молимо назначите детаље/If yes,  please provide details)		
	








0. Да ли има специјалних услова за гајење  сорте или извођење испитивања?/Are there any special conditions for growing the variety or conducting the examination?
         
   
	Да/Yes
	
	
	Не/No
	


        
 (Уколико је одговор „Да“, молимо назначите детаље/If yes,  please provide details)		
	



7.3.    Остале информације/Other information    








8.      Одобрење за пуштање у промет/Authorization for release

a) Да ли је за сорту потребно предходно одобрење за пуштање у промет у складу са законодавством у области заштите животне средине,људског и животињског здравља/Does the variety require prior authorization for release under legislation concerning the protection of the environment, human and animal health?

	да /yes                                         
	
	                                         не/no
	


 

б) Да ли је такво одобрење добијено?/Has such authorization been obtained?

	да /yes                                         
	
	                                         не/no
	



Ако сте под (б) одговорили са да , молимо доставите копију одобрења/If the answer to (б) is yes, please attach a copy of the authorization.

9.       Информације о репродукционом материјалу који ће се употребити за испитивање/
          Information on plant material to be examined or submitted for examination

9.1. Изражавање особине или неколико особина сорте може бити под утицајем несортних фактора, као што су штеточине и болести, хемијска заштита (нпр. успоривачи раста или пестициди), ефекти кутуре ткива, различите подлоге, изданци узети из различитих фаза раста биљке, итд./
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.	




9.2. Репродукциони материјал не сме бити подвргаван никаквом третирању које би могло утицати на особине сорте, изузев ако надлежни орган то дозволи. Уколико је репродукциони материјал подвргаван таквом третирању, морају се навести сви детаљи третирања. У овом случају, на основу вашег знања, назначите да ли је репродукциони материјал који ће се користити за испитивање сорте изложен:/
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

а)          Микроорганизмима (нпр. вируси, бактерије, фитоплазме)/
             Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma)	
	Да/Yes
	
	
	Не/No
	



б)          Хемијском третирању (нпр. успор. раста, пестициди)        
             Chemical treatment (e.g. growth retardant, pesticide)
	Да/Yes
	
	
	Не/No
	



ц)          Култури ткива/		
             Tissue culture
	Да/Yes
	
	
	Не/No
	



д)          Другим факторима/			
             Other factors

	Да/Yes
	
	
	Не/No
	




Молимо, назначити детаље где је одговорено са "Да":/
Please provide details of where you have indicated "Yes"
            
	



10.        Изјављујем да су сви подаци наведени у техничком упитнику тачни:/
             I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form     
             is correct

	Име подносиоца:/Applicant’s name:	
	

	
	

	Датум/Date
	

	Потпис/Signature
	

	
	





